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Uvod

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.

Odloili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje
med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka tretji osebi zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Roéni sesalnik za prah se sme uporabljati samo za sesanje suhih ali mokrih
povriin oziroma suhih ali mokrih materialov za sesanie in tekodin.

S to napravo ne smete sesati ljudi ali Zivali. Vsaka druga vrsta uporabe ali spre-
memba naprave velja za nepredvideno in povzroéi bistveno nevarnost nesree.
Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi nepredvidene ali na-
pacne uporabe. Naprava ni predvidena za poslovno uporabo.

Vsebina kompleta

Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:

akumulatorski roéni sesalnik za prah

$oba za reze

univerzalna 3oba

natanéna $oba

majhen nastavek s krtaco

$oba za mokro sesanje

motoriziran nastavek s krtaco

stensko drzalo

montazni material (2 vijaka, 2 stenska vlozka)

napajalnik

navodila za uporabo

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuije vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih

poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaze
ali prevoza se obmite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie
Servis).
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Opis naprave

@ ioba za reze

@ univerzalna $oba

© natanéna ¥oba

O majhen nastavek s krtado
@ 3oba za mokro sesanje
O motoriziran nastavek s krtago
© stensko drzalo

O drzalo za pribor

©O votli vii¢

D napajalnik

® stikalo za vklop/izklop
B kontrolna lu¢ka polnjenja
® tipka za sprostitev

D blok motorja

® delovna lu¢

D filter HEPA

® drzalo filira

D posoda za umazanijo

OPOMBA

> Naprava se dobavi z nenapolnjenimi akumulatorii.
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Tehnicni podatki

Napajalnik

Proizvajalec

Model

Vhodna napetost

Vhodna frekvenca izmeni¢nega

toka

Izhodna napetost
Izhodni tok

Izhodna moé

Povpreéni izkoristek med
delovanjem

Izkoristek pri nizki obremenitvi
(10 %)

Poraba mo¢i pri nicelni
obremenitvi

Vhodhni tok

Razred zasgite

Vrsta zascite

Razred izkoristka 6

Polarnost

Varnostni transformator,
odporen proti kratkemu stiku

SMPS - stikalni napaijalnik

Nazivna temperatura okolice (ta)

Akumulatorji

Kapaciteta

Akumulator

FAI SHING INDUSTRIES LTD.
Technology Co., LTD.

No. 4 Yong Tong Street,

XiNan the second Industrial Zone,

Shijie Town, Dongguan City, Guangdong,
Kitajska

Mati¢na stevilka podietja:
91441900576400816H

JVSW2250500
100-240 V ~ (izmenicni tok)

50-60 Hz

22,5 V === (enosmerni tok)
0,5A
11,25W

84,6 %
74,2 %

0,04 W

0,4 A
Il / [E (dvojna izolacija)

IP 20: zad¢ita pred trdnimi tujki premera
nad 12,5 mm

&-@—<® (plus znotraj, minus zunai)

®_

40 °C

2200 mAh

18,5 V === (enosmerni tok)
(5 x 3,7V litij-ionski akumulator)
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Naprava

Vhodna napetost 22,5 V === (enosmerni tok)
Vhodhni tok 0,5A

Polarnost &-@<® (plus znotraj, minus zunai)
Motoriziran nastavek s krtaco

Vhodna napetost 18 V === (enosmerni tok)

Poraba mo¢i 10W

Pomembna varnostna navodila

NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

>

v

Naprave ne polnite ali uporabljajte na prostem.

Sesalnika za prah nikoli ne uporabljaijte, e je kabel, vtié

ali ohigje poskodovano.

Da se izognete nevarnosti, naj vam poskodovane elektriéne
vtiée ali elekiricne kable takoj zamenja poobla$éeno strokovno
osebje.

Napravo dajte v popravilo samo ustreznemu strokovnemu
servisu. Naprave nikoli ne odpirajte sami. Posegi, ki jih ni
izvedlo strokovno podietie, lahko privedejo do poskodb.
Napaijalnika ali naprave nikoli ne prijemajte z mokrimi ali
vlaznimi rokami.

Napajalnika ne uporabljajte s podaljskom za kabel, temvec
napajalnik neposredno prikljucite v vtiénico.

N 5
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/A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
~ Med delovanjem naprave ne zamenijujte delov pribora.

~ Sesalnika za prah ne uporabljajte za sesanje ostrih predme-
tov ali &repini.

~ Nikoli ne sesajte gorecih vZigalic, tleéega pepela ali cigaret-
nih ogorkov.

~ Sesalnika za prah ne uporabljajte za sesanje kemiénih
izdelkov, kamnitega praha, mavca, cementa ali drugih
podobnih delcev.

~ Naprava ni primerna za vnetljive in eksplozivne snovi ali
kemiéne ter agresivne tekodine.

~ Napravo zmeraj hranite v zaprtih prostorih. Za preprecevan-
je nezgod napravo po uporabi hranite na suhem mestu.

~ V izrednih pogojih lahko pride do pu3¢anja na celicah aku-
mulatorja. Ob stiku tekoéine s koZo ali oémi je treba priza-
deto mesto takoj izprati oz. izplakniti s &isto vodo. Poiéite
zdravnisko pomoé.

~ Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanij$animi teles-
nimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanj-
kljivimi izku$njami in znanjem smejo napravo uporabljati le
pod nadzorom ali &e so bili pouceni o varni uporabi naprave
in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz njene uporabe.

» Otroci se z napravo ne smejo igrati.

~ Otroci brez nadzora ne smejo distiti ali opravljati uporabnis-
kega vzdrZevanja naprave.

~ Se posebej bodite pozorni pri uporabi sesalnika za prah
na stopnicah.

~ Nikoli se ne poskusite dotakniti premikajocih se (vrteéih se)
delov. Obstaja nevarnost zmeé&kanin!
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/A POZOR! MATERIALNA SKODA!

~ Uporabljajte samo dele pribora, ki jih priporoga proizvajalec.

~ Napajalnika ni dovoljeno uporabljati za druge namene.
Stenskega drzala ali napajalnika nikoli ne prenasaite z
drzanjem za kabel. Ce Zelite napravo premakniti, je ne
vlecite za kabel.

~ Da napravo locite od oskrbe z elektriénim tokom, zmeraj
primite elektriéni vtic.

~ Nujno pazite, da sesalnika za prah ne odloZite poleg radi-
atorjev, peéi ali drugih segretih naprav ali povrsin.

~ Zmeraj preverite, ali so prezradevalne reZe proste. Blokiran
krogotok zraka lahko privede do pregretja in poskodbe
naprave.

~ Naprava je sicer predvidena tudi za sesanje manjsih kolicin
vode, vendar njeno ohisje ni zasciteno pred skroplienjem
vode. Naprave zato ne potapljajte v vodo in je ne izpostav-
liajte teko&inam!

~ Ta izdelek vsebuje polnilne akumulatorje. Akumulatorjev ne
vrzite v ogenj in jih ne izpostavljajte visokim temperaturam.
Obstaja nevarnost eksplozije!

~ Sesalnika za prah ne uporabljajte brez vstavljenega filtra
HEPA.

~ Napajalnika ne uporabljajte za noben drug izdelek in ne
poskudaijte te naprave polniti z drugo polnilno postajo.
Uporabljajte samo napajalnik, priloZen tej napravi.

~ Nikoli ne poskusite napolniti baterij, ki niso predvidene
za polnjenje.

~ Akumulatorjev v tej napravi ni mogoée zamenijati.

N 7
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/A POZOR! MATERIALNA SKODA!

>

iaie

UN 3481
Tel. +49-2327-30180

|zdelek je opremlien z litijionskim akumulator-
jem oz. je ta izdelku priloZen.

Akumulatorjev ne vrzite v ogenj in jih ne
izpostavljajte visokim temperaturam.

Obstaja nevarnost eksplozije!

Napaijalnik uporabljajte samo v notranijih
prostorih.

Pred prvo uporabo

1) Z naprave odstranite vse embalazne materiale.

2) Preverite, ali sta drzalo filtra @) in filter HEPA B trdno pritriena v posodi
za umazanijo ). Med prevozom se lahko zrahljata.
Vstavljanje drzala filira @ in filtra HEPA @) v posodo za umazanijo (B
opravite takole:

— Drzalo filira @ lahko v posodo za umazanijo @ namestite samo v

dologenem polozaiju. Pri tem kaze stran »UP« navzgor. Drzalo filtra (B
potisnite do konca v posodo za umazanijo . Pazite, da je drzalo

filtra @ vstavljeno ravno in da gumijast rob zatesni posodo za uma-
zanijo (B.

Filter HEPA (D) vstavite v drzalo filtra @@ tako, da se pritrdilni nastavki na
filtru HEPA (B ujemaijo z ustreznimi odprtinami na drzalu filtra @. Pusci-
ca na filtru HEPA {B) mora kazati na puicico na drzalu filtra @. Filter
HEPA (D zavrtite v smeri urnega kazalca proti simbolu a

3) Posodo za umazanijo ) namestite na blok motorja @:

— Naijprej nataknite kontakte na spodniji strani posode za umazanijo @ na

S

kontakine zatiée na spodhii strani bloka motorja @. Pri tem se pritrdilna
nastavka na bloku motorja @ potisneta v vdolbine na posodi za uma-
zanijo (B.

Zgornjo stran posode za umazanijo ) pritisnite na zgornjo stran bloka
motorja (@, tako da se zapora slisno zaskodi. Posoda za umazanijo B
ie zdaj trdno pritriena na blok motorja (.
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Informacije o akumulatorijih

B Naprava deluje s polnilnimi litijionskimi akumulatorii.
Pred prvo uporabo naprave morate akumulatorje napolniti. Med polnjenjem
kontrolna lu¢ka polnjenja @ utripa rdee. Ko so akumulatorji napolnjeni,
kontrolna lu¢ka polnjenja @ sveti zeleno.

B Ce kontrolna lu¢ka polnjenja (B izmeniéno utripa zeleno in rdece, se bo
akumulator kmalu dokonéno izpraznil, naprava pa se ¢ez pribl. 1 minuto
izklopi. Tako se naprava zad¢iti pred popolnim izpraznjenjem.

Montaza stenskega drzala

NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Zagotovite, da v steni, kjer Zelite izvrtati luknje za stensko drzalo @, ni
elekiri¢nih ali vodovodnih napeljav. Obstaja smrina nevarnost, & navrtate
napeliavo pod elekiriénim tokom!

1) Za stensko drzalo @ poiicite primerno mesto za montazo:
Pomembno je, da lahko roéni sesalnik za prah brez tezav potegnete iz drzala
in je v bliZini na razpolago dostopna elektriéna vtinica. Poleg tega na tem
mestu v steni ne sme biti elektri¢nih ali vodovodnih napeljav.

2) Eno pod drugo izvrtajte dve luknji na razdalji pribl. 110 mm. Vrtini morata
ustrezati 5-milimetrskim stenskim vlozkom.

3) Stenska vlozka vtaknite v vrtini in vijaka privijte tako, da 3trli glava nekaj
milimetrov iz stene.

4) Stensko drzalo @ obesite z odprtinama za vrtino na vijaka. Pri tem pazite,
da vijaka zdrsneta v podolgovati lukniji. Stensko drzalo @ mora biti &im
blize steni. S privijanjem oziroma odvijanjem vijakov lahko nastavite pravo
razdaljo oz. izravnate morebitne neravnine na steni.

5) Pazite, da elekiriéni kabel ni stisnjen in da pravilno leZi v odprtini.

6) Drzali za pribor @ potisnite levo in desno na pritrdilna nastavka stenskega
drzala @. Sobe lahko nataknete na drzala za pribor €.

7) Votli viic @ napajalnika D vstavite od spodaj v stensko drzalo @. Votli
vii¢ @ pritrdite, tako da ga zasukate.

8) Napajalnik @ viaknite v elektriéno vi¢nico.

N 9
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Polnjenje

10

OPOMBA

> Pred polnjenjem se prepricajte, da je stikalo za vklop/izklop @ pofisnjeno
nazaj (v polozaj »OFF«).

B Napravo od zgoraj vstavite v stensko drzalo @. Pri tem mora pritrdilni na-
stavek na stenskem drzalu @ zdrsniti v vdolbino na bloku motorja @, votli
vii¢ @ pa v viiénico na spodnjem koncu bloka motorja ). Kontrolna lugka
polnjenja (B utripne rdeée in postopek polnjenija se zagne.

B Ko je postopek polnjenja, ki lahko pri popolnoma praznih akumulatorijih traja
pribl. od 5 do 5,5 ure, kon&an, kontrolna lu¢ka polnjenja B sveti zeleno.
Naprava se samodejno preklopi na ohranjanje napolnjenosti. Vseeno naprave
ne puicaite trajno priklju¢ene na napajalnik @, da se izognete morebitnim
poskodbam akumulatorjev.

B Akumulatorje znova napolnite, 3ele ko postane sesalna zmogljivost naprave
opazno ibkejia in kontrolna lugka polnjenja (B utripa zeleno.

OPOMBA

> Ce kontrolna lu¢ka polnjenja @ izmeni¢no utripa zeleno in rdede, se bo
akumulator kmalu dokoné&no izpraznil, naprava pa se ez pribl. 1 minuto
izklopi. Tako se naprava zai¢iti pred popolnim izpraznjenjem.

> Napravo lahko polnite tudi neposredno z napajalnikom ). V ta namen
votli vti¢ @ z rahlim obratom odstranite iz stenskega drzala @ in ga
viaknite v vtiénico na napravi.

> Med postopkom polnjenja naprave ni mogo&e uporabljati.

S
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Uporaba

POZOR!

> Sesalna odprtina mora biti ves &as prosta in ne sme biti zamasena.

Zamasitve povzrodijo pregretie in poskodbe motorja.

> Sobo za mokro sesanje @ uporabite samo s stopnjo | (low/mokro

sesanje &)

OPOMBE

> Pazite, da je filter HEPA ) pred uporabo naprave zmeraj vstavljen.

> Zmeraj posesaijte samo toliko tekocine, da posodo za umazanijo @

4)

napolnite do oznake MAX.

Ce je motoriziran nastavek s krtago @ blokiran, tako da se krtaca ne more
ved vrteti, ¢ez pribl. 15 sekund blokade kontrolna lugka polnjenja B utripa
rdece, delovna lu¢ (B ugasne, naprava pa preneha sesati. V tem primeru
odstranite blokado, kot je opisano v poglaviju Ciscenje nastavka s krtao.
Prestavite stikalo za vklop/izklop @ v poloZaj »OFF«. Za ponovno upora-
bo naprave pritisnite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj I ali II.

Napravo snemite s stenskega drzala @), &e pa stenskega drzala @ ne
uporabljate, izvlecite votli viic @ iz vii¢nice.

Po Zelji vstavite primerno $obo v sesalno odprtino. V zvezi s tem si preberite
poglavie Uporaba pribora.

Za vklop naprave potisnite stikalo za vklop/izklop @ naprej v polozai |

(= stopnja low/mokro sesanje B,) ali poloZaj Il (= stopnja high). Kontrolna
lueka polnjenja @ pri stopnii | zasveti rumeno, pri stopnii Il pa zeleno.
Delovna lué @ zasveti.

Za izklop naprave potisnite stikalo za vklop/izklop @) nazaj v polozaj
»OFF«. Vse lucke ugasnejo.

OPOMBA

> Po sesanju tekogin takoj oistite posodo za umazanijo ). Drugace pride

SAST 18 A1l

do razvoja bakterij in klic! Pazite, da je filter HEPA B} pred ponovno
uporabo naprave popolnoma suh.
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> Po sesaniju tekogin napravo vedno prenasaijte z navzdol obrnjeno 3obo za
mokro sesanje @:

> Ce napravo nosite vodoravno ali z navzgor obrnjeno $obo za mokro
sesanje @), lahko pride do iztekanija tekocine:

OPOMBA

> Napravo namestite v stensko drzalo @ in zacnite postopek polnjenia, ko
se njegova sesalna mo¢ bistveno zmanj3a in kontrolna lueka polnjenja @
utripa zeleno.

12 S| SAST 18 A1l
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Uporaba pribora

Sobo za reze @), natanéno sobo @ in 3obo za mokro sesanje @ preprosto
z rahlim pritiskanjem potisnite v sesalno odprtino na napravi. Nastavek mora biti
dobro pritrjen.

Maijhen nastavek s krtaéo @ in univerzalno Sobo @ lahko uporabliate samo

v povezavi s 3obo za reze ). V ta namen ju nataknite na $obo za reze @ tako,
da se pritrdilni nastavek na obi za reze @ zaskodi v luknji na majhnem nastavku s
krtago @ ali na univerzalni $obi @.

Motoriziran nastavek s krtaéo @ lahko nataknete samo v eni dolo&eni smeri.
Pri tem morate kontaktna zati¢a nastavka s krtaco @ potisniti v kontakno
vtiénico na spodhniji strani sesalne odprtine.

Izberite primeren pribor:

Soba za reze

Soba za reze @ je $e posebej primerna za &isZenie vseh tesnih, tezko dosegljivih
mest, npr. rez v pohitvu, reber radiatorja itd.

Univerzalna Soba
Univerzalna $oba @ je primerna za &is&enje razliénih povrsin. Uporablja se
lahko samo v povezavi s $obo za reze @.

Natanéna soba

Natanéna 3oba € je primerna predvsem za nadrtno &iséenje kotov in tezko
dosegljivih mest.

Maijhen nastavek s krtaco

Uporabite majhen nastavek s krtaéo @ za previdno &is&enje ob&utljivih povrsin
in majhnih predmetov (npr. tipkovnic, elektri¢nih naprav itd.). Uporablja se lahko
samo v povezavi s Sobo za reze @.

Soba za mokro sesanje
Sobo za mokro sesanje @ uporabite za sesanje tekodin. V ta namen izberite

izklju&no stopnijo | (low/mokro sesanje ). Zmeraj posesaijte samo toliko
tekogine, da posodo za umazanijo @) napolnite do oznake MAX.

Motoriziran nastavek s krtaéo

Motoriziran nastavek s krtago @ je posebej primeren za &id&enje blazin in
preprog. Natakne se lahko samo v eni doloceni smeri.

Sl 13
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Ciscenje

> Za ¢id&enije ne uporabljajte nobenih agresivnih, kemi¢nih ali ostrih sredstev.

Taka sredstva poskoduijejo povriino naprave.

Praznjenje posode za umazanijo in ¢iséenje filtra

> Za najboljie rezultate sesanja redno praznite posodo za umazanijo @

14

1)

2)

3)

4)
5)

6)

7)

8)

9)

S

in &istite filter HEPA .

Ce potrebujete nov filter HEPA ), se obmite na naso servisno sluzbo
(glejte poglavie Naroéanje nadomestnih delov).

Ce tega $e niste storili, napravo loite od napajalnika ) oz. jo snemite
s stenskega drzala @.

Za odpiranje posode za umazanijo {B) pritisnite tipko za sprostitev (B in
posodo za umazanijo ) snemite z naprave.

Drzalo filira ) skupaij s filtrom HEPA {B) odstranite iz posode za umazanijo (),
tako da ju skupaj izvleéete iz posode za umazanijo (B.

Posodo za umazanijo @ izpraznite.

Filter HEPA () odstranite iz drzala filtra (B, tako da ga v nasprotni smeri
urnega kazalca zavrtite v smeri simbola d\ in ga izvlecete.

Filter HEPA B in drzalo filira @ iztepite nad smetnjakom. Po potrebi lahko
drzalo filira @ in filter HEPA (B splaknete s Cisto vodo. Pred namestitvijo naj
se vsi deli popolnoma posusijo. Filtra HEPA B ne susite z vrocim zrakom.

Drzalo filtra @) znova potisnite do konca v posodo za umazanijo (. Pazite,
da je drzalo filra ) vstavljeno ravno in da gumijast rob zatesni posodo za
umazanijo .

Filter HEPA (D) vstavite v drzalo filtra @@ tako, da se pritrdilni nastavki na
filtru HEPA (B ujemaijo z ustreznimi odprtinami na dralu filtra {@. Pusgica
na filtru HEPA ) mora kazati na puiico na drzalu filira ). Filter HEPA B
zavrtite v smeri urnega kazalca proti simbolu -

Posodo za umazanijo ) znova namestite na blok motorja @:

— Naijprej nataknite kontakte na spodniji strani posode za umazanijo @ na
kontakine zati¢e na spodniji strani bloka motorja ). Pri tem se pritrdilna
nastavka na bloku motorja @ potisneta v vdolbine na posodi za uma-
zanijo .

— Zgornjo stran posode za umazanijo ) pritisnite na zgornjo stran bloka
motorja (), tako da se zapora slisno zaskodi. Posoda za umazanijo B
ie zdaj trdno pritriena na blok motorja (.
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Ciséenje nastavka s krtaéo

Za doseganije najboljsih rezultatov je treba motoriziran nastavek s krtago @
redno preverjati, ali ni zablokiran, in iz njega odstraniti dlake, kos¢ke ali uma-
zanijo.
Za preprosto Ciscenje lahko krtado vzamete iz nastavka s krtaco @:
1) Ce tega 3e niste storili, povlecite nastavek s krtaco @ iz sesalne odprtine.
2) Stikalo za sprostitev na nastavku s krtaco @ potisnite do konca v smeri
puscice. Krtalo lahko zdaj odstranite in ogistite. Stikalo za sprostitev samo-
dejno preskodi nazaj v svoj izhodid&ni polozai.
3) Za ponovno namestitev krtace po &id&enju ravnajte takole:
— Naijprej nataknite konec krtaée na pogonsko gred na drugi strani stikala
za sprostitev. Pri tem upostevaite, da je mogoce na pogonsko gred
namestiti samo eno stran krtace.

— Stikalo za sprostitev na nastavku s krtaéo @ potisnite do konca v smeri
puicice in ga drzite v fem poloZaiju. Potem vtaknite drugi konec krtace
v primerno vdolbino ob strani stikala za sprostitev.

— Spustite stikalo za sprostitev, da krtaco pritrdite. Krtaga mora biti zdaj
znova ravno in frdno name$&ena v nastavku s krtado @.

Cis¢enje naprave
1) Ohisje in pribor oéistite z rahlo navlaZzeno krpo. V primeru trdovratne uma-
zanije dajte na krpo $e blago sredstvo za &i&enie.

2) Preden napravo znova uporabite ali shranite, vse dele temeljito osusite.

Shranjevanje

Napravo hranite na &istem in suhem mestu brez prahu.

N 15
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Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev naprave med odpadke

SN

A

Naprave nikakor ne odvrzite med obié¢ajne gospodinjske odpadke.
Za ta izdelek velja evropska direktiva 2012/19/EU.

Odpadno napravo oddaijte pri podietju, registriranem za odstranjevanje odpad-
kov, ali pri svojem komunalnem podietju za odstranjevanje odpadkov. Upostevaj-
te frenutno veljavne predpise. Ce o &em niste prepricani, se obrnite na svoje
podietie za odstranjevanje odpadkov.

Napajalnika nikakor ne odvrzite med obicajne gospodinjske
odpadke. Za napajalnik velja evropska direktiva 2012/19/EU
OEEO o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (angl. Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Napajalnik oddajte pri podietju, registriranem za odstranjevanje odpadkov,
ali pri svojem komunalnem podietju za odstranjevanje odpadkov. Upostevajte
trenutno veljavne predpise. Ce o &em niste prepri¢ani, se obrnite na svoje
podjetie za odstranjevanje odpadkov.

O moznostih za odstranitev odsluZenega izdelka vprasaite pri svoji obéinski ali
mestni upravi.

OPOMBA

> Ta naprava obsega akumulatorie, ki jih ni mogoé&e odstraniti. Da ne pride
do nevarnosti, sme odstranitev ali zamenjavo akumulatorjev izvesti samo
proizvajalec, njegova servisna sluzba ali podobno usposobliena oseba.
Pri odstranjevanju med odpadke je treba navesti, da naprava vsebuje aku-
mulatorje.

Odstranitev embalaze

e

16

Embalazni materiali so izbrani glede na svojo ekolosko primernost in tehniéne
vidike odstranjevania, zato jih je mogoce reciklirati.

Nepotrebne embalazne materiale zavrzite med odpadke v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi.

EmbalaZo odloZite med odpadke na okoljsko primeren nagin.

Upostevaijte oznake na razli¢nih embalaznih materialih in jih po potrebi lodite.
Embalazni materiali so ozna&eni s kraticami (a) in $tevilkami (b) z naslednjim
pomenom:

1-7: umetne snovi,

20-22: papir in karton,

80-98: sestavlieni materiali.

S
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Narocanje nadomestnih delov

Za izdelek SAST 18 A1 lahko narogite naslednje nadomestne dele:

1x filter HEPA @®

Nadomestne dele narodite pri nasi telefonski servisni sluzbi (glejte poglavie
Servis) ali udobno na spletnem naslovu www.kompernass.com.

W sasT 18 A1

OPOMBA

> Za naro&anije imejte pripravljeno 3tevilko IAN, ki jo najdete na platnicah
teh navodil za uporabo.

N 17
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMCIJA

WWW. komperncss.com

Pooblaséeni serviser

@ Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 338031_2001 |

18 S|
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Garancijski list

1.

11.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jaméimo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izroitve blaga
je razviden iz raguna.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3&enemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolZzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in raun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more uve-
liavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavlja-
ti zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali ée je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Jam&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani zako-
nodaje.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, raun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N 19
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Uvod

Blahopiejeme Vam k zakoupeni Vaseho nového pristroje.

Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek. Ndvod k obsluze je sou&asti
tohoto vyrobku. Obsahuje dileZité informace o bezpe&nosti, pouZiti a likvidaci.
Pred pouZitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpeé&nostnimi
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym zpdsobem a pro uvedené
oblasti pouZiti. Pfi pfeddvdni vyrobku tietim osobam ptedejte spolu s nim i tyto
podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Ruéni vysavaé se smi pouZivat pouze k vysdvéni suchych nebo mokrych povrchg,
resp. pro suché nebo mokré odsévéni nebo odsévéni kapalin.

Prach z lidi a zvifat se nesmi timto pfistrojem vysdvat. Jakékoli jiné pouZiti nebo
modifikace piistroje jsou povaZovdny za pouZiti v rozporu s uréenim a pfedsta-
vuji zévazné nebezpedi zranéni.

Vyrobce neodpovida za $kody vzniklé pouZitim k jinému G&elu nebo nesprévnou
obsluhou. Pfistroj neni uréen pro komeréni pouZiti.

Rozsah dodavky

22

Pristroj se standardn& doddava s ndsledujicimi komponenty:

® ruéni aku vysavaé

$térbinovd hubice

univerzdlni hubice

presnd hubice

maly kartédovy ndstavec

nasdvaci hubice za mokra

motorizovany kartéovy ndstavec

drzék na sténu

monté&zni materidl (2 $rouby, 2 hmoZzdinky)

sitovy adaptér

névod k obsluze

UPOZORNENI

> Zkontrolujte kompletnost doddvky a zda neni viditeln& poskozena.

> V pfipadé nedplné doddavky nebo poskozeni vzniklého v disledku vadného
obalu nebo b&hem prepravy kontaktujte servisni poradenskou linku (viz
kapitola Servis).

Ccz
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Popis pristroje
© stérbinova hubice
@ univerzdlni hubice
© piesnd hubice
O maly kartdEovy néstavec
© nasavaci hubice za mokra
@ motorizovany kartdéovy néstavec
@ drzdk na sténu
O drzdk prislusenstvi
O nastrend zéstreka
@ sifovy adaptér
® vypinac
® kontrolka nabiti
® uvoliiovaci tladitko
O motorovy blok
® pracovni svétlo
O HEPA filir
® drz4k filtru

D nddrzka na nedistoty

UPOZORNENI

> Pfistroj se doddvd s nenabitymi akumuldtory.

Ccz 23
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Technické udaje

Sifovy adaptér

Vyrobce

Model

Vstupni napéti

Vstupni frekvence

Vystupni napéti

Vstupni proud

Vystupni vykon

Prmérma Gcinnost v provozu
Uginnost pfi nizkém zatiZeni
(10 %)

Prikon pfi nulovém zatizeni
Vstupni proud

Tfida ochrany
Typ ochrany
Trida G¢innosti 6
Polarita

Bezpecnostni transformdtor,
s ochranou proti zkratu

Prepinaci sitovy adaptér SMPS

Jmenovitd teplota okoli (ta)
Akumulatory

Kapacita

Akumuldtor

24 (o4

FAI SHING INDUSTRIES LTD.

No. 4 Yong Tong Street,

XiNan the second Industrial Zone,

Shijie Town, Dongguan City, Guangdong,
China

Cislo obchodniho rejstiiku:
91441900576400816H

JVSW2250500

100-240 V ~ (stfidavy proud)
50-60 Hz

22,5V === (stejnosmérny proud)
05A

11,25 W

84,6 %

74,2 %

0,04 W
0,4 A
Il / [l (dvoijitd izolace)

IP 20: ochrana proti pevnym cizim
predmé&tdm s primérem vétsim nez 12,5 mm

S-@—<® (plus uvnit, minus vna)

@_

40 °C

2200 mAh

18,5 V === (stejnosmérny proud)
(5 x 3,7 V lithium-iontovy akumuldtor)
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PFistroj

Vstupni napéti 22,5V === (stejnosmérny proud)
Vstupni proud 0,5A

Polarita &-@—< (plus uvnitf, minus vné)
Motorizovany kartacovy nastavec

Vstupni napéti 18 V === (stejnosmérny proud)
Pfikon 10W

Dulezita bezpecnostni upozornéni

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

>

>

/A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

>

>

Nenabijeijte, resp. nepouZivejte tento pfistroj venku.
Ruéni vysavaé nikdy nepouZziveijte, je-li poskozen kabel,
zastréka nebo kryt pfistroje.

Pokozenou napdjeci zdstréku nebo napdijeci kabel nechte
okamZité vyménit autorizovanym odbornym persondlem,
aby se tak zabrdnilo nebezpedi.

Opravy nechte provddét pouze odbornou firmou. Za
zadnych okolnosti pfistroj sami neotvirejte. Zasahy a
opravy, které nebyly provedeny odbornou firmou, mohou
vést ke zranéni.

Nedotykeijte se sifového adaptéru nebo pfistroje mokryma
&i vlhkyma rukama.

NepouZivejte sifovy adaptér s prodluZzovacim kabelem -
zastréte jej pfimo do elekirické zdsuvky.

’

Nevyménuite dily prislusenstvi, dokud je pfistroj v provozu.
NepouZivejte ruéni vysavaé k vysévdni ostrych pfedmétd
nebo sklenénych stfepu.

Ccz 25
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’

A\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

~ Nikdy nevysdveite hofici zapalky, Zzhavy popel nebo
cigaretové nedopalky.

~ NepouZivejte ruéni vysavac k vysévdni chemickych
produktt, kamenného prachu, sadry, cementu nebo jinych
podobnych &astic.

~ PFistroj neni vhodny pro vysdavani hoflavych a vybusnych
latek nebo chemickych a agresivnich kapalin.

~ PFistroj uchovédveite vZdy v uzavfenych mistnostech.
Abyste zabrdnili nehoddm, uchovdveite pfistroj po pouZiti
na suchém mist8.

~ Za extrémnich podminek mohou akumuldtorové ¢lénky
vytéct. Pi zasaZeni oéi nebo pokozky kapalinou musi byt
zasazené misto ihned vypldchnuto, resp. opléchnuto &istou
vodou. Vyhledeijte [ékare.

~ Déti ve véku od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentdalnimi schopnostmi & nedostatkem
zkudenosti a znalosti mohou pouZivat tento pfistroj, aviak
pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly
pouéeny o bezpeéném pouZivani pfistroje a pokud poro-
zumély z toho vyplyvaijicimu nebezpedi.

~ Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.

~ Cidténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti bez
dozoru.

~ Postupuite velmi opatrné, pouzZivéte-li ruéni vysavaé na
schodech.

~ Nikdy nesaheijte do pohybujicich se/rotujicich &4sti.
Hrozi nebezpedi pohmoZdénil

26 (o4
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A\ POZOR! HMOTNE SKODY!

~ PouZiveijte jen pfislusenstvi doporuéené vyrobcem.

~ Sifovy adaptér se nesmi pouzZivat pro jiné Géely. Drzdk na
sténu nebo sitovy adaptér nikdy nepfendsejte za kabel.
Chcete-li pfistroj premistit, nikdy jej netaheijte za kabel.

~ Chceteli pfistroj odpojit od napdjeni, uchopte zdstréku
a vytdhnéte ji ze zasuvky.

~ Bezpodmineéné dbeijte na to, abyste ruéni vysavad
neodstavili vedle topnych téles, pecicich trub nebo jinych
zahfétych spotfebict &i ploch.

~ Dbeite na to, aby vétraci $térbiny byly stéle volné.
Zablokovany obéh vzduchu mize vést k prehrdti a
poskozeni pfistroje.

~ PFistroj je sice také uréen k absorbovdni malého mnozZstvi
vody, ale jeho kryt neni odolny proti stfikajici vodé. Proto
pristroj nikdy neponofujte do vody a ani ho nevystavujte
vlhkosti

~ Tento vyrobek obsahuje nabijeci akumuldtory. Neodha-
zujte akumuldtory do ohné a nevystavuite je vysokym
teplotdm. Hrozi nebezpedi vybuchu!

~ NepouZivejte ruéni vysaval bez nasazeného HEPA filtru.

~ NepouZivejte sitovy adaptér pro jiny vyrobek a nepo-
kousejte se nabijet tento pfistroj jinou nabijeci stanici.
PouZivejte pouze sifovy adaptér dodany s timto pfistrojem.

~ Nikdy se nepokousejte nabijet normédlni akumulétory.

~ Akumuldtory v tomto pfistroji nelze vyménit.

(o4 27
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/A POZOR! HMOTNE SKODY!

>

torem, resp. je k vyrobku pfibalen. Neodho-

ﬁ.% Vyrobek je vybaven lithium-iontovym akumulé-

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

zujte akumuldtory do ohné a nevystavuite je

vysokym teplotdm. Hrozi nebezpedi vybuchu!

PouZivejte sifovy adaptér pouze ve vnitfnich prostorach.

Pfed prvnim uvedenim do provozu

1)
2)

3)

Odéstrafite z piistroje vekery obalovy materidl.

Zkontrolujte, zda drzék filtru @ o HEPA filtr @ sedi pevné v nddrzce na
nedistoty (B). B&hem piepravy se mohly uvolnit.
P¥i vkladéni drzéku filtru @ a HEPA filtru O do nadrzky na nedistoty (B

postupujte ndsledovné:

— Drzdk filiry @ mozete umistit pouze v uréité poloze v nddrzce na
negistoty @). Strana ,UP” pfi tom ukazuje nahoru. Zasufite drzdk filtru )
co nejddle do nddrzky na netistoty {B. Dbejte na to, aby drzdk filiru
dosedal pfimo a pryzové chlopné uzaviraly nddrzku na neistoty (B.

— Vlozte HEPA filir { do drzdku filtru ) takovym zpiisobem, aby aretace
na HEPA filtru @) pasovaly do odpovidaijicich vybrani na drzéku filiru @.
Sipka na HEPA filtru ) musi ukazovat na Sipku na drzdaku filtru @.

HEPA filtr B otocte ve sméru hodinovych rugicek ve sméru symbolu a

Nasadte nddrzku na necistoty @ na blok motoru @:

— Nejdfive umistéte kontakty na spodni strané nadrzky na nedistoty (B
na kontaktni koliky na spodni strané bloku motoru ). Obé aretace na
bloku motoru @ se zasunou do vybréni na nédrzce na necistoty .

— Zatlatte homi stranu nddrzky na necistoty @ na horni stranu bloku
motoru (B, dokud aretace slysitelné nezasko&i na misto. Nadrzka na
necistoty {) dosedd nyni pevné na blok motoru (.

Informace k akumulatorom

28

M Pfistroj je napdjen dobijecimi lithium-iontovymi akumuldtory. Nez pouzijete

Ccz

pristroj poprvé, je nuiné akumuldtory nabit. BEhem nabijeni sviti kontrolka
nabiti @ &ervené. Jakmile jsou akumuldtory zcela nabité, sviti kontrolka
nabiti @ zelené.

Pokud kontrolka nabiti @ bliké stiidavé zelené a ervens, je akumuldtor
kratce pred tim zcela vybity a pfistroj se po cca 1 minut& vypne. Tak je
pfistroj chranén pred hlubokym vybitim.
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Montaz drzaku na sténu

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Ujistéte se, zda se ve st&ng, do které chcete navrtat diry pro drzék na

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

SAST 18 A1l

sténu @), nenachdzi zadnd elekirickd vedeni nebo vodni trubky.
Pokud navrtate vedeni pod proudem, hrozi ohroZeni Zivotal

Vyhledeijte vhodné misto pro montaz drzéku na sténu @

Ruéni vysavaé se z n&j musi dét snadno vytdhnout a sitovd zésuvka musi byt
dostupnd v blizkosti. Kromé& toho by nemé&la na sténé vést elektrick& vedeni
ani vodovodni potrubi.

Vyvrtejte pod sebou dva otvory ve vzddlenosti cca 110 mm. Vrtané otvory
musi byt vhodné pro 5mm hmozdinky.

Hmozdinky zastréte do otvord a nasroubujte 3rouby tak, aby hlava vyénivala
nékolik milimetrd.

Zavéste drzdk na sténu @ s vrtanymi otvory na oba $rouby a dbejte na to,

aby $rouby sklouzly do podélnych otvord. Drzdk na sténu @ by mél co
nejblize doléhat ke st&n&. Nasroubovénim a vysroubovénim Sroubl mizete
nastavit spravnou vzddlenost, resp. vyrovnat pfipadné nerovnosti ve sténd.

Dbejte na to, aby se napdijeci kabel nepfiskfipl a byl spravné ulozen ve vy-
bréni.
Nasufte oba drzdky pfisluienstvi @ na levé a pravé strané na aretace

drzdku na sténu @. Hubice mozete také nastréit na drzdk pislusenstvi €.

Zastréte néstrénou zéstreku @ sifového adaptéru @ zespodu do drzdku

na sténu @. Ndstrénou zastreku @ upevnéte otocenim.

Zastréte sitovy adaptér ) do sitové zasuvky.
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Nabijeni

UPOZORNENI

> Ujistéte se, ze vypinac (P je posunut dozadu (poloha ,OFF*), nez zaénete
s nabijenim.

B Piistroj vlozte shora do drzdku na sténu @. Aretace na drzéku na sténu @
by mély sklouznout do vybrdni na bloku motoru @ a ndstrénd zéstreka @
do zditky na spodnim konci bloku motoru . Kontrolka nabiti @ blika &er-
vené a zaéne proces nabijeni.

B Po dokonéeni nabijeni, které pfi Oplném vybiti akumulatoru mize trvat cca
5 az 5,5 hodin, se kontrolka nabiti B rozsviti zelené. Pistroj se automaticky
pfepne na udrzovaci nabijeni. Pro zabranéni pfipadného poskozeni nene-
chévejte piesto pfistroj trvale zapojen do napéjeciho adaptéru (.

B Akumuldtory opét nabijte, kdyz se znatelné sniZi saci vykon pfistroje a kont-
rolka nabiti @ bliké zelens.

UPOZORNENI

> Pokud kontrolka nabiti (B bliké stfidavé zelené a Eerveng, je akumuldtor
kratce pred tim zcela vybity a pfistroj se po cca 1 minuté vypne. Tak je
pristroj chranén pfed hlubokym vybitim.

> Pfistroj Ize také nabijet pfimo napdjecim adaptérem (). Za timto Géelem
vytdhnéte ndstrénou zéstreku @ lehkym pootoéenim z drzdku na sténu @
a zastréte ji do zditky na pistroji.

> Pfistroj nelze b&hem procesu nabijeni uvést do provozu.
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Obsluha

POZOR!

> Saci otvor musi byt neustdle volny a nesmi byt ucpany. Ucpani vede

k prehféti a poskozeni motoru.

> Nasdvaci hubici za mokra @ pouzivejte pouze se stupném | (low,/mokré

nasavani ).

UPOZORNENI

> Dbejte na to, aby pied pouzitim pistroje byl vzdy nasazen HEPA filir (B.

> Nasdvejte maximdlné tolik kapaliny, dokud neni nddrzka na negistoty @

4)

naplnénd az po znacku MAX.

Pokud je motorizovany kartééovy ndstavec @ zablokovdn a kartéé se jiz
nem{ze otdcet, blikd po cca 15 sekundéch blokovéni kontrolka nabijeni (B
&ervené, pracovni svétlo ) zhasne a pfistroj prestane sat. V takovém
piipadé odstrafite blokovant tak, jak je popsano v kapitole ,Cidténi karté-
Eového néstavce”. Posuiite vypinaé @ do polohy ,OFF”. K opétovnému
uvedeni pfistroje do provozu posuiite vypinaé ) do polohy I nebo I1.

Sejméte piistroj z drzdku na sténu @ nebo, pokud drzék na sténu @
nepouzivdte, vytdhnéte ndstrénou zdstreku @ ze zditky.

Nasadte dle potieby vhodnou hubici do saciho otvoru. Podivejte se do
kapitoly ,Pouziti pfislusenstvi”.

Pro zapnuti pfistroje posuiite vypinaé @ dopiedu do polohy | (= stupeti
low/mokré nasc’wc’mi&) nebo polohy Il (= stupeh high). Kontrolka
nabiti @ sviti pfi stupni | Zluté, pi stupni Il zelen&. Pracovni svétlo B sviti.

Chceteli pfistroj vypnout, posuiite vypina& () zpét do polohy ,OFF”.
V3echny kontrolky zhasnou.

UPOZORNENI

> Poté, co jste vysdli kapalinu, vycistéte okamzité nadrzku na nedistoty (0.

SAST 18 A1l

V opaéném pfipadé se tvoii bakterie a choroboplodné zé&rodky! Dbejte
na to, aby HEPA filtr ) byl pfed opétnym pouzitim pfistroje zcela suchy.
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> Po nasdti kapalin prendsejte pfistroj vzdy s nasavaci hubici za mokra @
smé&fujici dolb:

> Pokud pfistroj prendsite vodorovné nebo s nasévaci hubici za mokra @
sméfujici nahoru, mize se stdt, ze vytece kapalina:

UPOZORNENI

> Nasadte piistroj do drzdku na sténu @ a zaénéte s nabijenim, kdyz je
saci vykon citelné slabsi a kontrolka nabiti @ blikd zelens.
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Pouziti prislusenstvi

Stérbinovou hubici @), pfesnou hubici € a nasévaci hubici za mokra @
nasufte snadno mirnym tlakem do saciho otvoru na pfistroji. Ndstavec by mél
byt pevné uchyceny.

Maly kartééovy ndstavec @ a univerzdlni hubici @ Ize pouzivat pouze ve
spojeni se 3térbinovou hubici @. Zastréte ho na $térbinovou hubici @ tak, aby
aretace na ¥érbinové hubici @ zaskoéila do otvoru na malém karta&ovém
nastavei @ nebo univerzélni hubici @.

Motorizovany kartdéovy néstavec (@ mozete nastréit pouze v uréeném sméru.
V tomto pfipadé je treba zasunout oba kontaktni koliky kartdcového néstavce @
do kontakini zditky na spodni strané saciho otvoru.

Vyberte vhodné pFislusenstvi:

Stérbinova hubice

Stérbinovd hubice @ je vhodnd zejména pro &idténi viech tzkych, tézko
pristupnych mist, napt. $térbin v ndbytku, topnych lamel atd.

Univerzdlni hubice

Univerzélni hubice @ je vhodnd pro &isténi roznych povrchd. Lze ji pouzit pouze
ve spojeni se $térbinovou hubici @.

Pfesna hubice

Pfesnd hubice @ je vhodnd zejména pro cilené &isténi rohd a obtizné
pristupnych mist.

Maly kartaéovy nastavec

Pouzijte maly kartdéovy ndastavec @ pro Setrné &isténi citlivych povrcht a men-
Sich predmétd (napf. klavesnice, elektrické spotiebic¢e apod.). Lze ji pouzit pouze
ve spojent se $térbinovou hubici @.

Nasdavaci hubice za mokra

Nasdvaci hubici za mokra @ pouszijte k vysati kapalin. Vyberte pouze stupei
| (low/mokré nosévéni&). Nasdvejte maximdlné tolik kapaliny, dokud neni
nédrzka na necistoty @ naplnénd az po znatku MAX.

Motorizovany kartaéovy nastavec

Motorizovany kartdéovy néstavec @ je zvldsté vhodny pro &isténi Ealounéni
a kobercd. Lze jej nastréit pouze v urcitém sméru.
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Cisténi

>

Nepouzivejte z8dnd abraziva, agresivni nebo chemické &istici prostredky.
Poskozuiji povrch pristroje.

Vyprazdnéni nadrzky na nedistoty a vycisténi filtru

UPOZORNENI

| 2

1)

2)

3)

4)
5)

6)

7)

8)

9)

34 (o4

Nejlepsich vysledkd dosahnete tim, ze budete pravidelné vyprazdiovat
nédrzku na nedistoty B a &istit HEPA filir (.

Potiebujete-li novy HEPA filtr @, obratte se na nés servis (viz kapitola
,Objedndvdni nahradnich dilG”).

Pokud jste tak jiz neuinili, odpojte pfistroj od sifového adaptéru @) nebo jej
zvednéte z drzéku na sténu @.

Pro otevieni nadrzky na neéistoty ) stisknéte uvoliovaci tlacitko ® a ode-
berte nadrzku na nedistoty @ z piistroje.

Demontujte drzék filtru @ véetné HEPA filtiru ) z nddrzky na nedistoty
vytazenim obou pfimo z nddrzky na nedistoty .

Vyprézdnéte nddrzku na necistoty (.

Vyjméte HEPA filtr ) z drzdku filtru @ otdéenim proti sméru hodinovych
rucizek ve sméru symbolu g~ @ vytazenim.

Vyklepejte HEPA filtr @ a drzdk filiru ) nad odpadkovym kosem. V pfipa-
dé potieby mizete drzdk filiru @ a HEPA filir @ opldchnout &istou vodou.
Pred vloZenim nechte viechny sou&asti Gplné vyschnout. Nesuste HEPA

filir @ horkym vzduchem.

Vlozte drzdk filtru @ opét do nadrzky na neéistoty (B). Dbejte na to, aby
drzdk filiru @ dosedal pfimo a pryzové chlopné uzaviraly nddrzku na
nedistoty (D).

Vlozte HEPA filtr 3 do drzdku filtru @ tak, aby aretace na HEPA filtru @
pasovaly do odpovidaiicich vybréni na drzéku filtru . Sipka na HEPA
filtru @ musi ukazovat na Sipku na drzdku filtru @. HEPA filtr @ ototte ve
sméru hodinovych ruéi¢ek ve sméru symbolu a

Nasad'te nddrzku na nedistoty B opét na blok motoru @:

— Nejdfive nasadte kontakty na spodni strané nadrzky na nedistoty B
na kontakini koliky na spodni strané bloku motoru ). Obé aretace na
bloku motoru @ se zasunou do vybréni na nddrzce na necistoty .

— Zatlagte horni stranu nddrzky na neistoty B na horni stranu bloku
motoru ), dokud aretace slysitelné nezasko&i na misto. Nadrzka na
necistoty ) dosedd nyni pevné na blok motoru (.
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Cisténi kartacového nastavce
K dosazeni nejlepsich vysledkd by se mé&l motorizovany kartééovy néstavec @

pravidelné kontrolovat, zda neni ucpany a blokovan a byly z n&j uvolnény zachy-
cené vlasy, vldkna nebo nedistoty.

Pro snadné &isténi |ze kartdé z kartééového ndstavce @ vyjmout:
1) Pokud se tak jesté nestalo, stéhnéte karté&ovy ndstavec @ ze saciho otvoru.
2) Vysuiite uvoliiovaci tladitko na karté&ovém néstavei @ a2 na doraz ve smé-

ru Sipky. Kart&& Ize nyni vyjmout a vyistit. Uvolfovaci tlagitko odskoéi auto-
maticky do své vychozi polohy.

3) PFi op&tovném nasazeni kartdée po &idténi postupujte nasledovné:
— Nejprve nasufite jeden konec kartdée na hnaci hfidel na protilehlé stra-

né uvoliiovaciho tladitka. Méjte na paméti, Ze pouze jedna strana kartd-
e pasuje na hnaci hfidel.

— Vysuite uvoliiovaci tlagitko na kartdéovém néstavei @ az na doraz ve
sméru Sipky a pfidrzte ho v této poloze. Nyni nasufite druhy konec karté-
&e do piisluiného vybrdni na strané uvoliovaciho tlacitka.

— Pustte uvolfovaci tlagitko, aby se karté& zafixoval. Karté& by mél nyni
sedét rovné a pevné v kartééovém nastavci @.
Cisténi pristroje
1) Kryt a pfisludenstvi offete lehce navlhéenym hadfikem. Pfi siln&j$im zne&isténi
dejte na hadfik trochu jemného é&isticiho prostfedku.

2) Vsechny sou&ésti fadné vysuste, nez budete piistroj opét pouZivat nebo nez
jej uschovéte.

Ulozeni

Pristroj ulozte na bezprasném a suchém misté.
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Likvidace
Likvidace pristroje

V zadném pripadé nevyhazuijte pristroj do normalniho do-
movniho odpadu. Tento vyrobek podléha evropské smérnici

€. 2012/19/EU.

Nechte pfistroj zlikvidovat ve schvéleném sb&rném dvore nebo ve vasich komu-
ndlnich sb&rnych surovindch. Dodrzujte aktuéiné platné predpisy. V pfipadé
pochybnosti se informujte ve sb&rném dvore.

V zadném pripadé nevyhazujte sitfovy adaptér do normadlniho
domovniho odpadu. Na sifovy adaptér se vztahuje evropska
smérnice ¢. 2012/19/EU OEEZ (smérnice o odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizenich).

B Sifovy adaptér zlikvidujte prostiednictvim odborné firmy oprévnéné k nakladani
s odpady nebo vyuZijte moznost likvidace zajisfované obci. Dodrzuijte aktudlné
platné predpisy. V pipadé pochybnosti se informujte ve sbérném dvore.

S Informace o moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku vam podd sprava

%ﬂ vaseho obecniho nebo méstského Gradu.
UPOZORNENI

> Tento pfistroj obsahuje akumuldtor, ktery nelze vymontovat. Demontaz
nebo vyménu akumuldtord smi provddét pouze vyrobce, jeho zdkaznicky
servis nebo obdobné kvalifikovand osoba, aby se tak zabranilo nebezpeg&im.
Pri likvidaci je tfeba upozomit na to, Ze tento pfistroj obsahuje akumuldtory.

Likvidace obalu

Zvoleny obalovy materiél odpovidd hlediskdm ochrany Zivotniho prostfedi a

%8 likvidace, a je tudiz recyklovatelny.

Jiz nepotfebny obalovy materidl zlikvidujte podle mistnich platnych predpiso.

Obal zlikvidujte ekologicky.
Dbejte na oznadeni na rdznych obalovych materidlech a v pfipadé potfeby tyto
obaly roztfidte. Obalové materidly jsou oznaceny zkratkami (a) a &islicemi (b)
a s ndsledujicim vyznamem:

1-7: plasty,

20-22: papir a lepenka,

80-98: kompozitni materidly.
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Objednavani nahradnich dilo
K produktu SAST 18 A1 Ize objednat ndsleduijici ndhradni dily:

1 x HEPA filir @

Ndhradni dily objedndveijte prostiednictvim nasi servisni linky (viz kapitola
,Servis”) nebo pohodIn& na nasich webovych strdnkdch www.kompernass.com.

@ sAsT 18 A1

UPOZORNENI

> Pro Vasi objedndvku méjte pfipravené &islo IAN, které najdete na obalu to-
hoto ndvodu k obsluze.
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Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vézeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskévate zdruku v trvdni 3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zévad tohoto vyrobku mdte zdkonnd prava viéi prodeici vyrobku. Tato zdkonné
préva nejsou omezena nadi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba zaéind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materiélu
nebo vyrobni zdvada, pak Vém podle nadeho uvazeni vyrobek zdarma opravi-
me, vyménime nebo uhradime kupni cenu. Pfedpokladem této zdruky je, Ze bude
béhem ffileté Ihoty pfedlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popise, v ¢em zdvada spoéivé a kdy se vyskytla.

Vztahujei se na zédvadu nade zdruka, obdrzite zpét bud’ opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout novéa zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a opra-
vené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pFi ndkupu se musi
ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby podléhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

38

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pfed expedici byl
svédomité vyzkousen.

Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje
na souldsti vyrobku, které jsou vystaveny béznému opotiebeni, a proto je Ize
povazovat za spotrebni dily, nebo na poskozeni kiehkych souédsti, jako jsou
napt. spinace, akumuldtory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fédné pouzivan nebo
udrZovdn. Pro zajiténi sprévného pouzivéni vyrobku se musi piesné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Uéelom pouziti a Gkonom, které se
v névodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pred nimi varuje, je treba se bezpod-
mineéné vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pouziti. Pfi ne-
spravném a neodborném pouZivdni, pfi pouZiti nésili a pfi zasazich, které nebyly
provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni naroky zani-
kaii.
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Vyf¥izeni v pfipadé zaruky
Pro zaqjisténi rychlého Vasi Zddosti postupuijte podle nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku

(napf. IAN 123456) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém stitku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni strané navodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte
nejprve nize uvedené servisni oddé&leni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

E¥3E Na webovych strankdch www.lidl-service.com si mizete stéhnout tyto a mno-
Py ho dalsich prirugek, videi o vyrobku a instalagni software.

Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku servisu Lidl
e | (www.lidl-service.com) a miZete pomoci zaddni &isla vyrobku (IAN) 123456
AR ] oteviit svdj ndvod k obsluze.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 338031_2001 |

Dovozce

Dbeite prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktuijte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

WWww. kompernass.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Gebrauch

Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von trockenen oder nassen Ober-
flachen bzw. trockenem oder nassem Sauggut oder Flissigkeiten eingesetzt
werden.

Menschen oder Tiere diirfen mit diesem Gert nicht abgesaugt werden. Jede
andere Verwendung oder Verénderung des Gerétes gilt als nicht bestimmungs-
gemdf und birgt erhebliche Unfallgefahren.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schéden, die durch nicht bestimmungsgeméfBen
Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht werden. Das Gerdt ist nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Lieferumfang
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Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:

® Akku-Handstaubsauger

Fugendiise

Universaldise

Prazisionsdiise

Kleiner Biirstenaufsatz

Nasssaugdise

Motorisierter Biirstenaufsatz

Wandhalter

Montagematerial (2 Schrauben, 2 Diibel)
Netzadapter

Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).
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Geratebeschreibung

© Fugendise

@ Universaldise

© Prazisionsdise

O Kleiner Birstenaufsatz
@ Nasssaugdiise

O Motorisierter Birstenaufsatz
© Wandhalter

© Zubehsrhalter

© Hohlstecker

D Netzadapter

@® Ein-/Ausschalter

® Ladekontrollleuchte
(® Entriegelungstaste

@ Motorblock

® Arbeitslicht

(D HEPA-Filter

® Filterhalter

@ Schmutzbehélter

> Das Gerdt wird mit nicht geladenen Akkus geliefert.
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Technische Daten

Netzadapter

FAI SHING INDUSTRIES LTD.

No. 4 Yong Tong Street,

XiNan the second Industrial Zone,
Hersteller Shijie Town, Dongguan City, Guangdong,

China

Handelsregisternummer:

91441900576400816H
Modell JVSW2250500

Eingangsspannung 100-240 V ~ (Wechselstrom)

Eingangswechselstromfrequenz ~ 50-60 Hz

Ausgangsspannung 22,5V === (Gleichstrom)
Ausgangsstrom 0,5A
Ausgangsleistung 11,25W

Durchschnittliche Effizienz im
Betrieb

Effizienz bei geringer Last (10 %) 74,2 %

84,6 %

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,04 W
Eingangsstrom 0,4 A

Schutzklasse Il / [l (Doppelisolierung)

IP 20: Schutz gegen feste Fremdkérper
von mehr als 12,5 mm Durchmesser

Effizienzklasse 6 @

Polaritéit &—@—<® (Plus innen, Minus auBen)
Sicherheitstransformator,

kurzschlussfest

SMPS - Schalinetzeil G-

Nenn-Umgebungstemperatur (ta) 40 °C

Schutzart

Akkus
Kapazitét 2200 mAh
Akky 18,5 V === (Gleichstrom)

(5 x 3,7 V Lithium-lonen-Akku)
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Gerat

Eingangsspannung 22,5 V === (Gleichstrom)
Eingangsstrom 0,5A

Polaritat &-@—<® (Plus innen, Minus auf3en)
Motorisierter Birstenaufsatz

Eingangsspannung 18 V === (Gleichstrom)
Leistungsaufnahme 10W

Wichtige Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerdt nicht im Freien.

» Den Handstaubsauger niemals gebrauchen, wenn Kabel,
Stecker oder Gehduse beschadigt sind.

> Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal austauschen, um Geféhr-
dungen zu vermeiden.

» Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durch-
fihren. Offnen Sie unter keinen Umsténden selbst das
Gerdt. Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb vorge-
nommen wurden, kénnen zu Verletzungen fihren.

» Fassen Sie den Netzadapter oder das Gerdt nicht mit
nassen oder feuchten Handen an.

» Verwenden Sie den Netzadapter nicht mit einem Verlange-
rungskabel, sondern verbinden Sie den Netzadapter direkt
mit einer Steckdose.
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A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Wechseln Sie keine Zubehérteile aus, wenn das Gerdt in
Betrieb ist.

~ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen
von spitzen Gegenstdnden oder Glasscherben.

~ Niemals brennende Streichhélzer, glimmende Asche oder
Zigarettenstummel aufsaugen.

~ Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Auf-
saugen von chemischen Produkten, Steinstaub, Gips,
Zement, oder anderen Ghnlichen Partikeln.

~ Das Gerdt ist nicht fir entflammbare und explosive Stoffe
oder chemische und aggressive Flissigkeiten geeignet.

~ Lagern Sie das Gerat immer in geschlossenen Raumen.
Um Unfdlle zu verhindern, bewahren Sie das Gerdt nach
Gebrauch an einem trockenen Ort auf.

~ Unter extremen Bedingungen kdnnen Leckagen an den
Akkuzellen auftreten. Bei Kontakt der Flussigkeit mit Haut
oder Augen ist die betreffende Stelle sofort mit sauberem
Wasser aus- bzw. abzuspiilen. Suchen Sie einen Arzt auf.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, senso-
rischen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unter-
wiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

~ Uben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub-
sauger auf Treppen benutzen.

~ Greifen Sie niemals in sich bewegende (umlaufende) Teile.
Es besteht Quetschgefahr!
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/A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Verwenden Sie nur Zubehdrteile, die vom Hersteller emp-
fohlen werden.

~ Der Netzadapter darf nicht fir andere Zwecke benutzt
werden. Tragen Sie den Wandhalter oder den Netzadapter
niemals am Kabel. Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie das
Gerdt verstellen wollen.

» Fassen Sie immer den Netzstecker an, um das Gerét von
der Stromversorgung zu trennen.

~ Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaub-
sauger nicht neben Heizkérpern, Backéfen oder anderen
erhitzten Gerdaten oder Flachen abstellen.

~ Achten Sie immer darauf, dass die Liftungsschlitze frei
sind. Ein blockierter Luftkreislauf kann zur Uberhitzung und
Beschadigung des Gerdtes fihren.

~ Das Gerdgt ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wasser-
mengen vorgesehen, sein Gehduse ist jedoch nicht spritz-
wassergeschitzt. Tauchen Sie das Gerdt daher nicht in
Wasser und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus!

» Dieses Produkt enthdlt wiederaufladbare Akkus. Werfen
Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie nicht hohen
Temperaturen aus. Es besteht Explosionsgefahr!

~ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten
HEPA-Filter.

~ Benutzen Sie den Netzadapter nicht fir ein anderes Produkt
und versuchen Sie nicht, dieses Gerat mittels einer anderen
Ladestation aufzuladen. Verwenden Sie nur den mit diesem
Gerdt gelieferten Netzadapter.

~ Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien
aufzuladen.

» Die Akkus in diesem Gerdt kdnnen nicht ersetzt werden.
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/A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

I

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku
ausgeristet bzw. liegt dem Produkt bei.

Werfen Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen
Sie sie nicht hohen Temperaturen aus.

Es besteht Explosionsgefahr!

Q Verwenden Sie den Netzadapter nur in InnenrGumen.

Vor der ersten Inbetriebnahme
1) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerdt.

2) Kontrollieren Sie, ob der Filterhalter @ und der HEPA-Filter (B fest im
Schmutzbehdlter @ sitzen. Sie kénnten sich wéhrend des Transportes
gelockert haben.

Um den Filterhalter @ und den HEPAFilter B in den Schmutzbehélter B
einzusetzen, gehen Sie wie folgt vor:

— Den Filterhalter P kénnen Sie nur in einer bestimmten Position im

Schmutzbehdalter @ positionieren. Dabei zeigt die Seite ,UP” nach
oben. Schieben Sie den Filterhalter @ soweit wie méglich in den
Schmutzbehdlter @. Achten Sie darauf, dass der Filterhalter () gerade
sitzt und die Gummilippe den Schmutzbehélter @ verschlieft.

Setzen Sie den HEPA-Filter (D) so in den Filterhalter @@ ein, dass die
Arretierungen am HEPAFilter () in die entsprechenden Aussparungen
am Filterhalter @ passen. Der Pfeil am HEPA-Filter ) muss auf den Pfeil
am Filterhalter @) weisen. Drehen Sie den HEPAFilter () im Uhrzeiger-

sinn in Richtung a—Symbol.

3) Setzen Sie den Schmutzbehélter @ auf den Motorblock @:

— Setzen Sie zundchst die Kontakte an der Unterseite des Schmutzbehdal-

ters @ auf die Kontakistifte an der Unterseite des Motorblocks @. Da-
bei schieben sich die beiden Arrefierungen am Motorblock @ in die
Aussparungen am Schmutzbehdlter .

— Driicken Sie die Oberseite des Schmutzbehélters {) an die Oberseite

des Motorblocks @, bis die Verriegelung hérbar einrastet. Der Schmutz-
behalter B sitzt nun fest auf dem Motorblock @.
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Informationen zu den Akkus

B Das Gerdt wird mit wiederaufladbaren Lithium-lonen-Akkus betrieben.
Bevor Sie das Gerdt zum ersten Mal verwenden, missen die Akkus geladen
werden. Die Ladekontrollleuchte (B blinkt wéhrend des Ladevorgangs rot.
Sobald die Akkus voll geladen sind, leuchtet die Ladekontrollleuchte (B griin.

B Blinkt die Ladekontrollleuchte B abwechselnd griin und rot, ist der Akku
kurz davor komplett entladen zu sein und das Gerét schaltet sich nach
ca. 1 Minute aus. So wird das Gerét vor Tiefenentladung geschiitzt.

Montage des Wandhalters

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Stellen Sie sicher, dass sich keine Strom- oder Wasserleitungen in der
Wand befinden, in der Sie die Lécher fir den Wandhalter @ bohren
wollen. Es besteht Lebensgefahr, wenn Sie eine stromfihrende Leitung
anbohren!

1) Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz fir den Wandhalter @:
Der Handstaubsauger muss problemlos aus ihm herausgezogen werden
kénnen und eine Netzsteckdose muss sich in erreichbarer Néhe befinden.
Zudem sollten weder Strom- noch Wasserleitungen an der Stelle in der
Wand verlaufen.

2) Bohren Sie untereinander zwei Lécher in einem Abstand von ca. 110 mm.
Die Bohrlécher misssen passend fisr 5 mm-Dibel sein.

3) Stecken Sie die Dibel in die Lécher und drehen Sie die Schrauben so ein,
dass der Kopf einige Millimeter hervorragt.

4) Hangen Sie den Wandhalter @ mit den Bohréffnungen in die beiden
Schrauben ein. Achten Sie darauf, dass die Schrauben in die Langlécher
einrutschen. Der Wandhalter @ sollte méglichst dicht an der Wand an-
liegen. Sie kénnen durch Rein- und Rausdrehen der Schrauben den richtigen
Abstand einstellen bzw. eventuelle Unebenheiten der Wand ausgleichen.

5) Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt wird und korrekt
in der Aussparung liegt.

6) Schieben Sie die beiden Zubehsrhalter @ jeweils links und rechts auf die
Arretierungen des Wandhalters @. Sie kénnen die Disen auf die Zubehér-
halter @ aufstecken.

7) Setzen Sie den Hohlstecker @ des Netzadapters ) von unten in den
Wandhalter @ ein. Fixieren Sie den Hohlstecker @), indem Sie ihn drehen.

8) Stecken Sie den Netzadapter {I) in eine Netzsteckdose.
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Aufladen

50

>

Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter @ nach hinten gescho-
ben ist (Position ,OFF”), bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Setzen Sie das Gerit von oben in den Wandhalter @. Dabei sollten die
Arretierung am Wandhalter @ in die Aussparung am Motorblock @ sowie
der Hohlstecker @ in die Buchse am unteren Ende des Motorblocks @
rutschen. Die Ladekontrollleuchte @ blinkt rot auf und der Ladevorgang
beginnt.

Ist der Ladevorgang abgeschlossen, welcher bei komplett entladenen Akkus
ca. 5 bis 5,5 Stunden dauern kann, leuchtet die Ladekontrollleuchte @ griin.
Das Gerét schaltet automatisch in die Erhaltungsladung. Lassen Sie dennoch
das Gerét nicht permanent am Netzadapter ) angeschlossen, um eventu-
elle Beschédigungen der Akkus zu vermeiden.

Laden Sie die Akkus wieder auf, wenn die Saugleistung des Geréits spiirbar
schwécher wird und die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.

» Blinkt die Ladekontrollleuchte @ abwechselnd griin und rot, ist der Akku

kurz davor komplett entladen zu sein und das Gerét schaltet sich nach
ca. 1 Minute aus. So wird das Gerét vor Tiefenentladung geschiitzt.

> Das Gerdt kann auch direkt Gber den Netzadapter ) geladen werden.

Entnehmen Sie dafir den Hohlstecker @ durch eine leichte Drehung aus
dem Wandhalter @ und stecken Sie ihn in die Buchse am Gerét.

> Wahrend des Ladevorgangs kann das Gerdt nicht in Betrieb genommen

werden.
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Bedienen

> Die Saugéffnung muss jederzeit frei und darf nicht verstopft sein.

Verstopfungen fishren zu Uberhitzung und Beschédigung des Motors.

> Die Nasssaugdiise @ nur mit Stufe | (low/Nasssaugen &) verwenden.

> Achten Sie darauf, dass der HEPAFilter ) immer eingesetzt ist, bevor Sie

4)

das Gerdit verwenden.

Saugen Sie maximal nur so viel Flissigkeit auf, bis der Schmutzbehlter @
bis zur MAX-Markierung gefillt ist.

Ist der motorisierte Biirstenaufsatz @ blockiert, so dass sich die Birste nicht
mehr drehen kann, blinkt nach ca. 15 Sekunden der Blockade die Ladekon-
trollleuchte @ rot, das Arbeitslicht @ erlischt und das Gerdt stoppt das
Saugen. Entfernen Sie in diesem Fall die Blockierung wie im Kapitel
Biirstenaufsatz reinigen beschrieben. Schieben Sie den Ein-/Ausschal-
ter (P in die Position ,OFF”. Um das Gerét wieder in Betrieb zu nehmen,
schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position | oder II.

Nehmen Sie das Gerat von dem Wandhalter @ herunter, oder, wenn Sie
den Wandhalter @ nicht benutzen, ziehen Sie den Hohlstecker @ aus der

Buchse.

Sefzen Sie, wenn gewiinscht, die passende Diise in die Saugéffnung. Sehen
Sie hierzu das Kapitel Zubehér nutzen.

Um das Gerdt einzuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter ) nach
vorne in Position | (= Stufe low/Nasssaugen &) oder Position Il (= Stufe
high). Die Ladekontrollleuchte (B leuchtet bei Stufe | gelb, bei Stufe Il griin
auf. Das Arbeitslicht @ leuchtet auf.

Um das Gerdt auszuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ zuriick
in die Position ,OFF”. Alle Leuchten erléschen.

> Reinigen Sie, nachdem Sie Flissigkeiten aufgesaugt haben, sofort den

SAST 18 A1l

Schmutzbehdlter . Ansonsten bilden sich Bakterien und Keime! Achten
Sie darauf, dass der HEPA-Filter (B} vollstandig getrocknet ist, bevor Sie
das Geréit wieder benutzen.
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> Wenn Sie Flssigkeiten aufgesaugt haben, tragen Sie das Gerét immer mit
der Nasssaugdiise @ nach unten weisend:

> Wenn Sie das Gerdat waagerecht oder mit der Nassaugdiise @ nach
oben weisend tragen, kann es passieren, dass Flissigkeit austritt:

> Setzen Sie das Gerdt in den Wandhalter @ und beginnen Sie mit dem
Ladevorgang, wenn die Saugleistung spirbar schwdcher wird und die

Ladekontrollleuchte @ grin blinkt.
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Zubehor nutzen

Die Fugendiise @, die Prazisionsdise € und die Nasssaugdiise @ schieben
Sie einfach mit etwas Druck in die Saugéffnung am Gerét. Der Aufsatz sollte fest
sitzen.

Den kleinen Birstenaufsatz @ sowie die Universaldiise @ kénnen Sie nur in
Verbindung mit der Fugendise @ nutzen. Stecken Sie sie dazu so auf die Fugen-
dise @ auf, dass die Arrefierung an der Fugendise @ in das Loch am kleinen
Birstenaufsatz @) oder der Universaldiise @ einrastet.

Den motorisierten Birstenaufsatz @ kénnen Sie nur in eine bestimmte Richtung
aufstecken. Dabei missen die beiden Kontaktstifte des Biirstenaufsatzes @ in
die Kontaktbuchse an der Unterseite der Saugéffnung geschoben werden.

Wahlen Sie das passende Zubehér:

Fugendiise

Die Fugendiise @ eignet sich besonders fir die Reinigung aller enger, schwer
zu erreichender Stellen, z. B. Mébelritzen, Heizungslamellen etc.

Universaldise

Die Universaldise @ eignet sich fur die Reinigung von verschiedenen
Oberflachen. Nur in Verbindung mit der Fugendiise @ verwendbar.

Préazisionsdise

Die Prazisionsdise € eignet sich vor allem fir die gezielte Reiniung von Ecken
und schwer zu erreichenden Stellen.

Kleiner Birstenaufsatz

Benutzen Sie den kleinen Birstenaufsatz @ fir die schonende Reinigung von
empfindlichen Oberfléchen sowie kleineren Gegenstéinden (z. B. Tastaturen,
Elektrogerdten etc.). Nur in Verbindung mit der Fugendiise @ verwendbar.

Nasssaugdise

Benutzen Sie die Nasssaugdise @), um Flissigkeiten aufzusaugen. Wahlen Sie

hierzu ausschlieBlich die Stufe | (low/Nasssaugen ). Saugen Sie maximal
nur so viel Flissigkeit auf, bis der Schmutzbehdlter () bis zur MAX-Markierung
gefillt ist.

Motorisierter Burstenaufsatz

Der motorisierte Birstenaufsatz @ ist besonders fir die Reinigung von Polstern
und Teppichen geeignet. Kann nur in einer bestimmten Richtung aufgesteckt
werden.
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Reinigen

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernde Reinigungs-

mittel. Diese greifen die Oberfléche des Gerdtes an.

Schmutzbehadlter leeren und Filter reinigen

> Um beste Ergebnisse zu erzielen, leeren Sie den Schmutzbehélter @ und

54

1)

2)

3)

4)
5)

6)

7)

8)

9)

reinigen Sie den HEPA-Filter (B) regelmaBig.

Falls Sie einen neuen HEPA-Filter ) bendtigen, wenden Sie sich an unseren
Service (siehe Kapitel Ersatzteile bestellen).

Falls noch nicht geschehen, trennen Sie das Gerdt vom Netzadapter )
bzw. heben Sie es von dem Wandhalter @.

Um den Schmutzbehailter @ zu &ffnen, driicken Sie die Entriegelungstaste (®
und nehmen Sie den Schmutzbehdlter ) vom Gerat ab.

Entnehmen Sie den Filterhalter @ samt HEPA-Filter B aus dem Schmutzbe-
halter B, indem Sie beides gerade aus dem Schmutzbehélter @ herausziehen.

Entleeren Sie den Schmutzbehdlter (B.

Entnehmen Sie den HEPA-Filter ® aus dem Filterhalter (), indem Sie ihn
gegen den Uhrzeigersinn in Richtung d\—Symbol drehen und herausziehen.

Klopfen Sie den HEPA-Filter () und den Filterhalter @ iber einem Miilleimer
aus. Bei Bedarf kénnen Sie den Filterhalter @ und den HEPA-Filter ® mit
klarem Wasser abspilen. Vor dem Einsetzen alle Teile wieder vollsténdig
trocknen lassen. Trocknen Sie den HEPA-Filter (B nicht mit heiBer Luft.

Setzen Sie den Filterhalter @ wieder in den Schmutzbehélter B ein. Achten
Sie darauf, dass der Filterhalter () gerade sitzt und die Gummilippe den
Schmutzbehdlter @ verschlieft.

Setzen Sie den HEPA-Filter (B so in den Filterhalter @ ein, dass die Arre-
tierungen am HEPAFilter {B) in die entsprechenden Aussparungen am Filter-
halter @ passen. Der Pfeil am HEPA-Filter ) muss auf den Pfeil am Filter-
halter @ weisen. Drehen Sie den HEPA-Filter B} im Uhrzeigersinn in
Richtung a—Symbol.

Setzen Sie den Schmutzbehélter { wieder auf den Motorblock (@:

— Setzen Sie zundchst die Kontakte an der Unterseite des Schmutz-
behalters @ auf die Kontakistifte an der Unterseite des Motorblocks (.
Dabei schieben sich die beiden Arretierungen am Motorblock () in die
Aussparungen am Schmutzbehdlter .

— Driicken Sie die Oberseite des Schmutzbehélters {) an die Oberseite
des Motorblocks (), bis die Verriegelung hérbar einrastet. Der Schmutz-
behilter B sitzt nun fest auf dem Motorblock @.
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Birstenaufsatz reinigen

Um beste Ergebnisse zu erzielen, sollte der motorisierte Birstenaufsatz @ regel-

méBig auf Blockierungen kontrolliert und von aufgenommenen Haaren, Fransen

oder Schmutz befreit werden.

Zum einfachen Reinigen kann die Biirste aus dem Birstenaufsatz @ entnommen

werden:

1) Falls noch nicht geschehen, ziehen Sie den Biirstenaufsatz @ aus der Saug-
ffnung.

2) Schieben Sie den Entriegelungsschalter am Birstenaufsatz @ bis zum
Anschlag in Pfeilrichtung. Die Biirste kann nun entnommen und gereinigt
werden. Der Entriegelungsschalter springt automatisch in seine Ausgangs-
position zuriick.

3) Um die Biirste nach der Reinigung wieder einzusetzen, gehen Sie wie folgt vor:

— Stecken Sie zunéchst das eine Ende der Biirste auf die Antriebswelle auf
der gegeniiberliegenden Seite des Entriegelungsschalters. Beachten Sie,
dass nur eine Seite der Biirste auf die Antriebswelle passt.

— Schieben Sie den Entriegelungsschalter am Birstenaufsatz @ bis zum
Anschlag in Pfeilrichtung und halten Sie ihn in dieser Position. Stecken
Sie nun das andere Ende der Birste in die passende Aussparung auf der
Seite des Entriegelungsschalters.

— Lassen Sie den Entriegelungsschalter los, um die Biirste zu fixieren. Die
Birste sollte nun wieder gerade und fest im Birstenaufsatz @ sitzen.

Geréit reinigen

1) Reinigen Sie das Gehé&use und das Zubehér mit einem leicht angefeuchteten
Tuch. Bei hartndckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes Reinigungs-
mittel auf das Tuch.

2) Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie das Gerdt wieder verwenden oder
verstauen.

Aufbewahren

Bewahren Sie das Gerdit an einem staubfreien und trockenen Ort auf.
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Entsorgen

Gerdt entsorgen

Werfen Sie das Gerdét keinesfalls in den normalen Hausmull.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

mill. Der Netzadapter unterliegt der europdéischen Richtlinie
2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie den Netzadapter iber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb
oder iber lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell
geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungs-
einrichtung in Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

E Werfen Sie den Netzadapter keinesfalls in den normalen Haus-
I

@
%

> Dieses Gerdt enthdlt Akkus, welche nicht ausgebaut werden kénnen. Der
Ausbau oder Austausch der Akkus darf nur durch den Hersteller, seinen
Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte Person erfolgen, um Geféhr-
dungen zu vermeiden. Bei der Entsorgung ist darauf hinzuweisen, dass
dieses Gerat Akkus enthlt.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.
%& Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf den &rtlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.
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Ersatzteile bestellen
Folgende Ersatzteile kdnnen Sie zum Produkt SAST 18 AT bestellen:

1 x HEPA-Filter ®

Bestellen Sie die Ersatzteile iiber unsere Service-Hotline (siehe Kapitel Service)
oder bequem auf unserer Webseite unter www.kompernass.com.

W sasT 18 A1

> Halten Sie die IAN-Nummer, die Sie auf dem Umschlag dieser Bedienungs-
anleitung finden, fir Ihre Bestellung bereit.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

58

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemé&fBe Benutzung des Produkis sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die hnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EF3E Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite

] gelang

(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 338031_2001 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernuss.com
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